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Becoming a Monastic
Is the Ultimate Form of Giving
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The Venerable Master once said,
“Becoming a monk or a nun is the
ultimate form of giving.” That is
because cultivators dedicate their
bodies, minds, and lives to all beings.
Furthermore, considering that the
Dharma has to be transmitted by
the Sangha, the responsibility of the
Sangha goes without saying.

Since shaving the heads of that first
group of American disciples in the
United States in 1968, the Venerable
Master shaved the heads of several
hundred disciples from countries

throughout the Americas, Asia, and
Europe. To encourage them, he said,
“You have become a monk or a nun in

order to seek liberation from birth and
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death and the pain of transmigration. Therefore, don’t be scared of pain.
The more miserable things are, the better it is. Don't give in to misery and
retreat from your original resolve. You must persevere and overcome every
obstacle. You will then be a great hero.”

After the Master entered Nirvana, his Sangha disciples continued to
uphold his vision of propagating the proper Dharma. From all over the
world, cultivators who have the determination to leave the home life live
either in the City of Ten Thousand Buddhas or other branches for two
full years before they pass the observation period and other tests. When
that is over, the head shaving ceremony would be held. On November 26
of this year, six cultivators left the home life. Their Dharma names are:
Shramanera Gwo Zhen; Shramanerika Jin Jian/Qin Gu, Jin Jia/Qin Ling,
Jin Jie/Qin Min, Jin Jian/Qin Yi, Jin Qing/Jin Chang. We congratulate
them for passing the tests and thereby fulfilling the conditions for leaving
the home life.

The Flower Adornment Sutra says: “A Bodhisattva of the lay life / Should
vow that living beings / Will realize the empty nature of the household / And
avoid oppression from it.” We especially marshaled a few reflections from
the new faces who have just entered the Buddha’s door, hoping that you can
relate to them. Let’s hope that all who has the heart to enter the home of the
Buddha, the Dharma King, will recurn home as soon as possible.

Shramanera Chin Guang (Entered the Sangha on December 13, 2008)

Yesterday when Dharma Master Chih spoke the Dharma, she said that the
purpose of the Venerable Master Hua coming to the United States was to
bring the Buddhadharma to the West, because there was no Buddhadharma
in the West yet. Being an Asian, I have come to the West to leave the home
life, so I think this is really inconceivable. The Abbot just said that today,
December 13, is a special day. I remembered that three years ago, the
day I first came to the City of Ten Thousand Buddhas (CTTB) to attend
the Buddha’s name recitation session, was also December 13 in 2005. I
participated in the Chan session before returning to Minnesota. The second
year, I participated in the Buddha’s name recitation session again, and the
day I arrived at the City of Ten Thousand Buddhas was also December 13.
Today, which is also December 13, I had my head shaved and left the home
life. So I think December 13 is a special date for me, because coincidentally,
December 13 is my birthday. Everything is silently arranged time after time,
and so if I were to describe the feeling of leaving the home life, I would say
that it is as if 'm going back home. It is a truly remarkable feeling, extremely
peaceful and serene.

Leaving the home life is as if returning to my original home, but this is a
different kind of going home, with a different kind of emotion attached to
it. It is like the story in the Lotus Sutra, where the Buddha talked about how
an elder lost his son. His son had been a vagrant for a long time. When he
was later found and returned to the elder’s home, the kid had to take time
slowly to take in the amount of wealth and everything else that the elder
owned.” This child finally recognized his own nature, which is exactly what
I was talking about.

The first time I came to the City of Ten Thousand Buddhas, I felt that it

was very adorned and was deeply moved by it. When we do morning and
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evening recitations, we
recite the traditions of
CTTB. It’s a very strict
tradition.  However,
after I came to the
City of Ten Thousand |
Buddhas, I decided
that this is the place
where I wanted to
realize my wish to
leave the home life.
Today I'm grateful
that the Buddhas and
Bodhisattvas  helped
me accomplish my
wish. When the Venerable
Master  explained  the
Avatamsaka Sutra,
he mentioned that
everything in the world
is illusory. However, he
said that we can give
up everything except
a compassionate heart
to rescue and benefit all beings. It occurred to me that when the Venerable
Master went to Minnesota, he talked about the Four Limitless Qualities
of Mind—kindness, compassion, joy, and giving. He wanted us to learn
to head in that direction. These will be my guiding principles from today
onwards.

Shramanerika Jin Jie (Entered the Sangha on December 13, 2008)

My Dharma name is Jin Jie. DRBA gave me this name to tell me that I
need to strictly uphold the precepts. From yesterday until today, I can say
that I have been nervous and, also feel that it’s been a lot of fun. I feel the
City of Ten Thousand Buddhas was holding celebrations yesterday. Quite
a few Dharma Masters came to help us shave our heads, and many people
came to observe the leaving home-life ceremony today.

All in all, I am very happy.

Why do I want to leave the home live? I would say that when I was
at home, I felt uneasy at night time because another day had passed by,
and yet I did nothing. It would be better if I just go and serve people to
make my life more meaningful. So I decided to come to the City of Ten
Thousand Buddhas, and I'd been thinking this way for more then ten
years. That's why I left the home life at this old age. I am really grateful
to DRBA for giving me the opportunity to leave the home life, for not
giving up on me because of my old age.

This morning when I was doing the universal bowing, all of a sudden I
raised my head and saw the Venerable Master’s picture. At that moment
I felt I was like a young child who suddenly wanted to go home after
wandering outside for a long time. As soon as he goes home, he sees
his father waiting there and saying, “Oh, you are back!” That’s how I
felt this morning. Upon seeing the Venerable Master’s picture, I was in
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tears immediately. Although I have left the home life, I don’t know much
about it yet. 'm like a newborn baby, so I hope that all the Dharma
Masters will teach me as much as you can.

Shramanera Gwo Zhen (Entered the Sangha on November 26, 2009)

My Dharma name is Gwo Zhen and I was born in Vietnam. At that
time, one of my business client's relative was a monk. He would explain
the Buddhadharma and teach me to meditate whenever he had time. He
asked me to recite the sutras and even advised me to leave the home life.
However, I did not decide to leave the home life at that time but did have
the thought of it.

I immigrated to the United States in 1988, took refuge with Venerable
Master Hua in 1989, took the Lay Bodhisattva Precepts in 1991, and
started to come back and forth between the Gold Wheel Monastery, Long
Beach Monastery, and Blessings, Prosperity, and Longevity Monastery
to see whether I could do some errands or miscellaneous work for the
temple.

Although I did not have the chance or opportunity to come in contact
with the Buddhadharma back in Vietnam, when I visited Long Beach
Monastery I felt very good about it. In 1996 one morning, I woke up
probably around two to three o’clock. I had nothing to do, so I crossed my
legs and started to meditate. Because I had just woken up, I was very alert
and full of energy. My mind was very clear and I had no miscellaneous
thoughts. At that time, I felt as if I had no inside or outside. There was
a sense of lightness and ease. It was not any special state, but I felt much
better sitting than I did in the daytime. There was no pain in my legs or
my back. During the day time, my back usually got sore. I then thought
it was probably okay for me to go to leave the home life to cultivate.

At that time I already had read the Six#h Patriarch Platform Sutra, which
has a verse by the Sixth Patriarch, “Not to see a single dharma still retains
no-seeing, / Greatly resembling floating clouds covering the sun. / Not
to know a single dharma holds to empty knowing, / Even as a lightning
flash comes out of empty space.” I understood that it was not a good
state and that I should not be attaching to it. So it was at that time that
made up my mind to leave the home life. However, I needed to prepare
myself to gradually give up those things in life and come to the City of
Ten Thousand Buddhas.

Last year the conditions came together, and I was able to move to the
City of Ten Thousand Buddhas on April 26.

Some say, “It’s hard to take care of matters, but it’s even harder to be a
good person.” In learning Buddhism, one must first learn to be a person.
There are many aspects to learn. The City of Ten Thousand Buddhas
is a large community of cultivators coming from different cultural
backgrounds and ways of thinking, and thus conflicts and friction are
inevitable. After coming to CTTB, I found that my habits are quite
ingrained. I have to gradually change my past bad habits and develop
the good habits of cultivation. Since I have newly joined the Sangha, I
have to start from the beginning and depend on the Dharma Masters to
compassionately teach me. “I won't lament that I only started learning
Buddhism now, but I vow that by the time my life ends, I will have
resolved the matter of birth and death.” These are my thoughts.



